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PRILOG IV DOKUMENTACIJE ZA NADMETANJE
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE /
[bookmark: _GoBack]ANNEX IV OF TENDER DOCUMENTATION
TECHNICAL SPECIFICATIONS


Broj nabave / Procurement number: NAB-03
Predmet nabave / Subject of procurement: Nabava ljepilice rubova / Supply of Edge Banding Machine


Zahtjevi definirani tehničkim specifikacijama predstavljaju minimalne tehničke karakteristike koje ponuđena roba mora zadovoljavati te se iste ne smiju mijenjati od strane ponuditelja. / Requirements of Technical specifications represent minimum technical requirements for the offered supplies and are not to be changed by tenderer.

Ponuditelj obvezno popunjava stupac "Ponuđene karakteristike" definirajući detaljno tehničke specifikacije ponuđene robe (napomena: ponuditelj popunjava tehničke specifikacije upisujući točne karakteristike ponuđene robe, izbjegavajući pri tome popunjavanje stupca samo riječima kao što su npr. "zadovoljava", "da", "jednakovrijedno traženom" ili "odgovara traženom"). / Tenderer shall complete column "Specifications offered", defining in detail technical specifications of offered supplies (note: tenderer fills the exact specifications of offered supplies, while avoiding filling the columns only with words "compliant" and "equivalent" or "yes").

Stupac "Bilješke, napomene, reference na dokumentaciju" ponuditelj može ponuditi ukoliko smatra potrebnim. / Column "Notes, remarks, references to documentation" may be filled by the tenderer if the tenderer considers it necessary.

Stupac "Ocjena DA/NE" ponuditelj ne popunjava s obzirom na to da je stupac predviđen za ocjene Naručitelja. / Column "Notes YES / NO" is not to be filled by the tenderer, since that column should be completed by the Contracting Authority.

Kako bi se ponuda smatrala valjanom, ponuđeni predmet nabave mora zadovoljiti sve što je traženo u obrascu Tehničkih specifikacija./ For offer to be considered as compliant, offered supplies must meet all the requirements presented in the Tehnical specifications.



	1. Stavka / Item
	2. Tražene karakteristike / Specifications required
	3. Ponuđene karakteristike / Specifications offered
	4. Bilješke, napomene, reference na dokumentaciju / Notes, remarks, references to documentation
	5. Ocjene ( DA / NE) / Notes (YES / NO)

	1.
	Nabava ljepilice rubova / Supply of Edge Banding Machine

Količina : 1 komad / Quantity: 1 piece
	
	

	
	Proizvođač
/ Producer 
	
	

	
	Model
/ Model
	
	

	1.1.
	Tehnički podaci o obratku kojeg ljepilica rubova može obraditi:
Minimalna dužina: 140 mm
Minimalna širina: 60 mm
Minimalna debljina: 8 mm
Maksimalna debljina: 60 mm i više
Technical information about workpiece that edge banding machine is able to process:
Minimum length: 140 mm
Minimum width: 60 mm
Minimum thickness: 8 mm
Maximum thickness: 60 mm and more
	
	
	

	1.2.
	Tehnički podaci o rubnom materijalu kojeg ljepilica rubova može nanijeti:
Minimalna debljina rubne trake za kolutne materijale: 0,4 mm
Maksimalna debljina rubne trake za kolutne materijale: 3 mm
Technical information about edging material that edge banding machine is able to apply:
Minimum edging thickness, rolled edging: 0,4 mm
Maksimum edging thickness, rolled edging: 3 mm
	
	
	

	1.3.
	Brzina obrade: min. 20 m/min
Feed rate: min. 20 m/min
	
	
	

	1.4.
	Sustav za štednju energije s automatskim Standby-isključenjem, koji zaustavlja sve pogone ukoliko kroz stroj ne prolazi niti jedan obradak. Ukoliko dulje vrijeme ne prođe niti jedan obradak kroz stroj, automatski će se isključiti i stanica za grijanje/nanos ljepila. /
The power-saving mode is an automatic stand-by mode, which puts all drives out of operation as soon as no workpiece is entered into the machine. If a workpiece is not entered into the machine over a longer time period the heater of the glue application system automatically shuts down.
	
	
	

	1.5.
	Agregat za predglodanje s 2 dijamantna glodala. Motoričko podešavanje visine alata. Maks. dubina glodanja: 3 mm. /
Pre-milling unit with 2 diamond cutters. Motorical adjustment of the tool height. Max. milling thickness: 3 mm.
	
	
	

	1.6.
	Infracrveni sustav predgrijavanja – za predgrijavanje ruba obratka prije nanošenja ljepila, a za bolje prianjanje ljepila /
Infrared heater – the workpiece edge is warmed up before the adhesive applicationfor a better adhesion
	
	
	

	1.7.
	Dvije (2) stanice za nanošenje ljepila: automatsko podešavanje visine lijepljenja, za primjenu neutralnih i obojenih ljepila, automatsko nadopunjavanje ljepila, automatsko ispiranje preko upravljačke jedinice /
Two (2) glue stations: automatic adjustment of gluing height, processing of neutral and coloured adhesives, automatic reloading of glue, automatic rinse function directly at the control panel
	
	
	

	1.8.
	Pritisni valjci s motoričkim podešavanjem na debljinu rubne trake preko upravljačke jedinice /
Pressure rollers with motorical adjustment to the edge thickness directly from the control panel
	
	
	

	1.9.
	Rezni agregat – pneumatski upravljiv / End trimming unit - pneumatic
	
	
	

	1.10.
	Multifunkcijski agregat za longitudinalno glodanje – potpuno digitalne NC-servo-osi, 2 dijamantna glodala /
Multifunctional trimming unit – fully digital NC servo-axes, 2 diamond cutters
	
	
	

	1.11.
	Kopirni agregat – potpuno digitalne NC-servo-osi, 2 dijamantna glodala s optimiranim sustavom odstranjivanja srha /
Corner copy unit – fully digital NC servo-axes, 2 diamond tipped cutters with optimized chip removal

	
	
	

	1.12.
	Multifunkcijski cikling agregat - potpuno digitalne NC-servo-osi /
Scraper unit - fully digital NC servo-axes

	
	
	

	1.13.
	Ravni cikling – za skidanje viška ljepila /
Surface glue scraper – for scraping out superfluous glue
	
	
	

	1.14.
	Agregat za poliranje – za čišćenje i poliranje rubova /
Buffing unit – for edge cleaning and polishing
	
	
	

	1.15.
	Uređaj za prskanje za ulazno i izlazno područje. Za ulazno područje: elektronički upravljana prskalica za sredstvo protiv prianjanja ljepila. Za izlazno područje: elektronički upravljana prskalica za sredstvo za čišćenje ljepila. /
Sprayer unit for the in- and outfeed area. For the infeed area: electronically controlled release agent sprayer. For the outfeed area: electronically controlled clean agent sprayer.
	
	
	

	1.16.
	Montaža i stavljanje u pogon ljepilice rubova i obuka u prostorima SVEN – d.o.o. / Installation and commisioning the edge banding machine and training at SVEN -d.o.o.
	
	
	

	1.17.
	Ljepilica rubova će se isporučiti na adresu: SVEN-d.o.o., Miroslava Krleže 53, Sigetec Ludbreški, 42230 Ludbreg, Hrvatska /
Edge banding machine shall be delivered to following address: SVEN-d.o.o., Miroslava Krleže 53, Sigetec Ludbreški, 42230 Ludbreg, Croatia
	
	
	

	1.18.
	Rok isporuke
(Krajnji rok isporuke je 90 kalendarskih dana od dana potpisa Ugovora o nabavi.) /
Delivery period
(Max. delivery deadline is 90 calendar days from the signature of the Contract.)
	
	
	

	1.19.
	Jamstvo za ispravnost prodane stvari
(minimalno 12 mjeseci za rad stroja u jednoj (1) smjeni. Jamstveni rok počinje od dana potpisa Zapisnika o primopredaji.) /
Warranty for quality of a sold thing
(minimum 12 months for one-shift operation. The warranty period starts from the date of signing the Hand-over declaration.)
	
	
	






U / In                               ,        /         20        .
ZA PONUDITELJA / ON BEHALF OF THE TENDERER

                                                                                       .
(ime, prezime i potpis ovlaštene osobe
za zastupanje gospodarskog subjekta)
/ (Name, surname and signature of the
authorised representative)

Projekt je sufinancirala Europska unija iz Europskog fonda za regionalni razvoj
Sadržaj publikacije/emitiranog materijala isključiva je odgovornost tvrtke SVEN - d.o.o.
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